Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Song of Songs, Chapter 2

AYXMA AXMATQN B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Mutual delight ripens into springtime invitation, vineyard watchfulness, The Greek text of Song of Songs 2 follows the standard critical text of the
and the first great declaration of belonging. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The chapter interweaves self-description, mutual
comparison, summons to delight, adjurations, and the springtime
invitation of the beloved. The lovers speak in rapid alternation: the
woman is flower among valleys, the beloved is fruit-bearing tree, love is
banner and wound, and then the male voice breaks in with leaping gazelle

imagery and a call to arise because winter has passed. The chapter closes



with foxes in the vineyards, a pastoral claim of mutual belonging, and the

request that the beloved return like a gazelle until the day breathes.

Discourse structure of the chapter

A-2:1-6 The lovers compare one another and the woman asks to be sustained in love

Mutual comparison intensifies desire as the lovers distinguish one another from all others and the woman asks to be strengthened beneath the weight of love.

B 2:7 The daughters of Jerusalem are adjured not to awaken love prematurely

A formal oath interrupts the lyric flow and establishes one of the Song's recurring refrains: love must not be forced before its proper moment.

C-2:8-14 The beloved arrives and summons the woman into spring

The beloved comes in bounding motion and invites the woman out into a world newly alive with spring, fruit, and birdsong.

D - 2:15-17 Love claims mutual belonging amid vineyards and evening longing

Vineyard imagery and the confession of mutual belonging carry the chapter toward evening separation and renewed desire for return.

1 £€yw GvBog tol mediov kpivov TOV KOIAGdwV

I am a flower of the field, a lily of the valleys.

field-flower self-description éY(b

The woman names herself in floral imagery, locating beauty in cultivated yet vulnerable space.



=

bl \
EYW

I

RP NS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

€yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

avBog
flower

N3E NSN - &v0og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&v0og: meaning 'flower"; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

ToU
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Kkpivov

lily

N2N NSN - kpivov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kpivov: meaning 'lily'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TV

the

RA GPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

KOAGdwv
of valleys

N3D GPF - ko1Adg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kolAdg: meaning 'of valleys'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

WG Kpivov €v u€ow akavo®V oUTw 1 TANGiov pov ava pésov T@v Buyatépwy

Like a lily in the midst of thorns, so is my companion among the daughters.

lily among thorns | (¢

The beloved answers by singling her out from the crowd, turning the field-flower into a lily among

thorns.

nediov

field / plain

N2N GSN - ediov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nediov: meaning 'field'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



WG
as
C-wg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

¢ meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

Kpivov
lily
N2N NSN - kpivov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kpivov: meaning 'lily'; it serves as
nominative element functioning as subject,

)
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

14
péoe
midst
A1 DSN * uécog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pécog: meaning 'midst'; it serves as dative
nominal element marking relation,

discourse. predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.
pd ~ (4 € /4
akavO®v oUTWG n TAnciov
thorns thus the neighbor
N1A GPF - dkavOa D oUtwg RA NSF - 6 D - mAnoiov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dkavOa: meaning 'thorns'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnociov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pHov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl \
ava
between
P-avd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

ava: meaning 'between'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

uécov

midst

A1 ASN - uéoog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

H€oog: meaning 'midst'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TV
the

RAGPF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

phrase.



Buyatépwv

daughter

N3 GPF - Buydtnp

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ouydtnp: meaning 'daughter; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

W ufAov v toig E0A01g ToT dpupoDd oUTwWE GOeAPLIOG Hov GV HEGOV TV LIWV €V Tf] 0K1d abTOD

eneOUUNoa Kol EKAO16 Kol KapTog avTOD YAUKUG €v Adpuyyl Hov

Like an apple tree among the trees of the forest, so is my beloved among the sons. In his shadow I

desired and sat, and his fruit was sweet in my throat.

apple tree comparison (bg

The woman replies with a nourishing and sheltering image: the beloved gives both shade and

sweetness.
WG ufiAov EV TOiG
as apple in the
-G N2N NSN - pfidov P-dv RADPN-6

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

®G: meaning 'as'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ufilov: meaning 'apple'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1016: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



- -~ o

EVAoig 100 dpupod oUTWG

timber / wood the forest thus
N2N DPN - E0Aov RAGSM 0 N2 GSM - §pupdg D oltwg
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause
instrument, sphere, or recipient ossession, source, or quali or phrase
g i — noun-phrase marking : quaty :
— sphere or reference - . . . — relational specification — discourse linkage or contrast
P to0: Greek article marking definiteness and P &
&0Mov: meaning 'timber"; it serves as dative the role of the accompanying noun phrase. dpupdg: meaning 'forest'; it serves as oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
nominal element marking relation, genitive nominal element defining particle linking this unit with the
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. surrounding discourse.
bd /4 b \ ’7
adeAP10g pov ava uécov
beloved my between midst
N2 NSM - &deA 1866 RP GS - éyw P-avé A1 ASN - péoog
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
predicate, or apposition participant role within the clause ) . . or goal
— spatial or relational framing
— participant prominence — relational specification . — object specification
p pantp P Gva: meaning 'between'; here it marks the ) P
a8eA@186¢: meaning 'beloved'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing péoog: meaning 'midst'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TV LIV v T

the sons in the

RA GPM - 6 N2 GPM - viég P-év RADSF - 0

article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

possession, source, or quality

— noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification
t&v: Greek article marking definiteness ‘ €v: meaning 'in'; here it marks the relation fi: Greek article marking definiteness and
and the role of the accompanying noun vi6G: meaning 'sons'; it serves as genitive signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
phrase. nominal element defining relation, complement phrase.

possession, source, or quality.



oK1 avToU gneOvpunoa Kol

shadow his Bupéw and
N1A DSF - okid RD GSM - a0tdg VAI AAILS - Qupéw + €mt C-kal
dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its
instrument, sphere, or recipient participant role within the clause of the clause context
— sphere or reference — relational specification — constative aorist — discourse linkage or contrast
ok1d: meaning 'shadow'; it serves as dative avtol: meaning 'his'; pronoun marking Oupéw + émi: meaning 'Ouuéw'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle
nominal element marking relation, person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

bl 7 \ 1 k) ~

ekadioa Kol KOPTTOG auvtov

sat and fruit his

VAI AAILS - {{w + kata C - kai N2 NSM - kapmdg RD GSM - a0tdg

verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or

of the clause context predicate, or apposition participant role within the clause

— constative aorist — discourse linkage or contrast — participant prominence — relational specification
1w + kata: meaning 'sat'; it carries the kai: meaning 'and'; conjunction or particle Kaprdg: meaning 'fruit'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking
action, process, or state of the clause; here linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

YAukUG v Adpuyyli uov

sweet in throat my
A3U NSM - yAuk0g P-év N3G DSM - Adpuyé RP GS - €y
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition ) ) ) instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— spatial or relational framing
— participant prominence i — sphere or reference — relational specification
P pantp év: meaning 'in'; here it marks the relation P P
yAuk0g: meaning 'sweet'; it serves as signaled by preposition governing its Adpuyé: meaning 'throat'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, complement phrase. dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



4 eloayqyete pe €ig oikov To0 olvov taéarte £nt' e Aydmnv
Bring me into the house of wine; set love over me.

brought into wine-house SiGO(YdYE‘Eé

The house of wine and the banner of love intensify the feast-like register of desire.

gloayqyeté uE €ig oikov

bring in me into house

VB AAD2P - &yw + €ig RP AS - €y P eig N2 ASM * 010G

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause participant role within the clause or goal

— spatial or relational framing

— verbal action or state — participant reference , e ) — object specification
€1G: meaning 'into'; here it marks the
dyw + €lg: meaning 'bring in'; it carries the Ue: meaning 'me'; pronoun marking relation signaled by preposition governing oikog: meaning 'house'; it serves as
action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase. accusative element functioning as object,
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

~ = - ™ -~ - 7~

~ ” I4 >
TOL otvov ta{ate EM
the wine set upon
RA GSM - 6 N2 GSM - 0ivog VA AAD2P - 164600 P éni
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
) possession, source, or quality of the clause ) ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— relational specification — verbal action or state
to0: Greek article marking definiteness and = én': meaning 'upon'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. oivog: meaning 'wine'; it serves as genitive tdoow: meaning 'set'; it carries the action, relation signaled by preposition governing
nominal element defining relation, process, or state of the clause; here it its complement phrase.
possession, source, or quality. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



b4 1
EME

me

RP AS - ¢y()

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
€ué: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ayannv

love

N1 ASF - &ydmnn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aydrnn: meaning 'love'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

otnpioaté ye €v audpaig ototPacate pe €V UNAOLG OTL TETPWUEVH AYATNG £YW

Strengthen me with raisins, heap me up with apples, because I am wounded with love.

love-sick plea | oTn) prO(‘Cé

Love is figured as overwhelming sweetness that also wounds and weakens.

otnpicate
strengthen

VA AAD2P - otnpilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

otnpilw: meaning 'strengthen'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

>
&V

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

complement phrase.

auopaLg
raisins
A1B DPF - dpopog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

duopog: meaning 'raisins'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



=

Ié /4
otolfaoate
heap up
VA AAD2P - 6to1pdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

oto1Bdw: meaning 'heap up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

v unAoig
in apples

P-év N2N DPN - ufjAov

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

: . . ) sphere or reference
£v: meaning 'in'; here it marks the relation P
signaled by preposition governing its ufAov: meaning 'apples'; it serves as dative
complement phrase. nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

otl
that
C-6tt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TETPWMUEV

wounded

VM * XTIV TITPOOKW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

XTVO@ TITPWokw: meaning 'wounded'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

Grydmng

of love

—

N1 GSF - aydmnn RP NS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — participant reference

Gydmn: meaning 'of love'; it serves as €yw: meaning 'I'; pronoun marking person,

genitive nominal element defining possession, or reference within the clause;
relation, possession, source, or quality. here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant

role within the clause.

£0WVLHOG aVTOD UTIO TNV KEQPAANV oL Kai 1] €1 avtol neptAnuetal pe

His left hand is under my head, and his right hand will embrace me.

embracing posture gf)(bvvpog

The bodily posture of embrace answers the love-sick plea with intimate reassurance.



£0WVUUOG

left hand

A1B NSM * eDWVULHOG

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

evwvupog: meaning 'left hand'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(S
UTTO

by

P-omé

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

uno: meaning 'by'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™

P

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
KEQPAANV
head
N1 ASF - keaAr]
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ke@aAn: meaning 'head'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1): Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



dex
dexios

A1A NSF - 8e€16¢
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

de&16¢: meaning 'dexios'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

neprtANupeTal
will embrace
VF FMI3S - AapPdvw + mept

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Aappdvw + mept: meaning 'will embrace'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

ME
me
RP AS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

WpKloa DUGG Buyatépeg lepovsaAny v Taig duvapesty Kat €v Taig ioxUoeoty ToD aypod €av €yelpnTe Kol

¢€eyeipnte TV dydmnv €wg o0 OeArion

I adjure you, daughters of Jerusalem, by the powers and by the strengths of the field: do not stir up

or awaken love until it should desire.

adjuration (:()pKlGO(

The adjuration to the daughters of Jerusalem protects love from premature disturbance or coercion.

WPKLoX
opKi{w
VAI AAI1S - 6pkilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opkiw: meaning 'opkilw'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

VUGG

you

RP AP - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

VUGG meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ouyatépeg

daughters

N3 VPF - Quydtnp

vocative nominal element used in direct address
— direct address

Ouydrtnp: meaning 'daughters'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

IepovoaAnu

Jerusalem

N GSF - ’IepovcaAfu

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Iepovoalny: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.



)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

TG
the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

duvaueoiv
forces

N3I DPF * §0vapig

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

d0vapig: meaning 'forces'; it serves as

Kal
and
C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation, linking this unit with the surrounding
instrument, sphere, or recipient. discourse.
bl ~ 7 4 ~
EV Taig LOXUVOEOLV TOoL
in the strengths the
P-év RA DPF - 6 N3U DPF - iox0g RA GSM - 0

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

taig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

s G 0 &
iox0g: meaning 'strengths'; it serves as

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

complement phrase. phrase. dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
b4 ~ I\ 2 I4 \
(XYPOU eV €Y£1Pnt€ KOl
field if stir up and
N2 GSM - &ypdg C-éav VA AAS2P - éyeipw C-kal

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

&ypdc: meaning 'field"; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

£av: meaning 'if'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€yelpw: meaning 'stir up'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



f bl I4
e€eyelpnte
awaken
VA AAS2P - éyelpw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

€yelpw + €k: meaning 'awaken'; it carries

the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

™

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ov
where

RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

8 wvr| &deA@1do0 pov i8ob obtog kel TNdGV émi T 8pn SraAAduevoc émi Tovg fouvvoig

BeArjon
might wish
VA AAS3S - 0éAw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

BéAw: meaning 'might wish'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ayamnv

love

N1 ASF - &ydmn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dydmn: meaning 'love'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

The voice of my beloved! Behold, he comes, leaping upon the mountains, skipping upon the hills.

beloved approaches

PwVN

The beloved's arrival is heard before it is fully seen, heightening expectancy.

o
EWC

until

P £€wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



”~ "

Qwvn adeA@1rdod uov 1300

sound of the beloved my behold
N1 NSF - pwvn N2 GSM - &deA@1dd¢ RP GS - éyw 11300
nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or adverbial or particle element shaping the clause
predicate, or apposition possession, source, or quality participant role within the clause or phrase
— participant prominence — relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast
pwvr: meaning 'sound'; it serves as adeA1d66: meaning 'of the beloved'; it Hov: meaning 'my'; pronoun marking idov: meaning 'behold'; conjunction or
nominative element functioning as subject, serves as genitive nominal element person, possession, or reference within the particle linking this unit with the
predicate, or apposition. defining relation, possession, source, or clause; here it functions as pronominal surrounding discourse.
quality. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

T [ 74 ~ )’

ovTOG NKeEl mn 8(0\/ €Ml

this arrive leaping upon

RD NSM - 00t0¢ V1 PAI3S * flkw V3 anvopu tnddw P-éni

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

participant role within the clause of the clause of the clause ) ) )

— spatial or relational framing
articipant reference ongoing verbal process erbal action or state a_s . .

—P p —ongomg v p -V émi: meaning 'upon'; here it marks the
00toG: meaning 'this'; pronoun marking flkw: meaning 'arrive'; it carries the action, nanvop tnddw: meaning 'leaping'; it relation signaled by preposition governing
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it carries the action, process, or state of the its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

\ v 7 b \

T opn draAAouevog Eml

the mountain skipping upon

RA APN - 0 N3E APN - 8pog V1 - tunvop GAAopat + dia P - éni

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase

or goal of the clause

— noun-phrase marking J f — spatial or relational framing

— object specification — verbal action or state
ta: Greek article marking definiteness and YL éni: meaning 'upon'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. 8pog: meaning 'mountain'; it serves as mumvop dAAopat + Sia: meaning 'skipping'; relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, it carries the action, process, or state of the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



TOUG

the

RA APM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

toVg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

Bouvoug

hill

N2 APM - fouvdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Bouvdg: meaning 'hill'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

8uo1d¢ otiv &deA18d¢ pov tii doprddi §j vePpd ENdpwv émi T 8pn BaiOnA 180l oltoc £otnrev dmiow

T00 ToiXoU NUAV TapaKVUTTWV d1d TOV OLPIdWV EKKOTTWV d1a TOV JNKTOWV

My beloved is like a gazelle or a young stag upon the mountains of Bethel. Behold, he stands behind

our wall, looking through the windows, peering through the nets.

gazelle imagery 5p016§

Gazelle imagery conveys speed, beauty, and restrained nearness as he peers in from just outside.

(74 /4

oupolo¢

like

A1A NSM - §uotog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Guotog: meaning 'like'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

éoTv
be
V9 PAI3S - giuf

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

elul: meaning 'be'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

adeA@1do¢

beloved

N2 NSM - 481866

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

G8eA@1d4¢: meaning 'beloved'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Mov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dopkadt

gazelle

N3D DSF - §opkdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dopkdg: meaning 'gazelle'; it serves as
dative nominal element marking relation,

or

c-i

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

f: meaning 'or'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

vePpd
young stag
N2 DSM - vePpdg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

veBpds: meaning 'young stag'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient. discourse. instrument, sphere, or recipient.
14 7 ) 3 1\ 74
E)\(X(p wv EM @ opn
of stags upon the mountain
N2 GPM - éAagog P-éni RA APN - 0 N3E APN - 8pog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

E\a@og: meaning 'of stags'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

émi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0 Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

8pog: meaning 'mountain'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

BaiOnA

Bethel

N GS - BaiOnA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

BaibnA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

1dov

behold

11300

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idov: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

oUTog
this
RD NSM - 001t0¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

00T0G: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£0TNKEV
stands

VXI XAI3S - {otnut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

fotnuu: meaning 'stands'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



omiow

after / behind

P - omtiow

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

omiow: meaning 'after'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TOlYOU

wall

N2 GSM - toixog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Toix0G: meaning 'wall'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

Nudv

our

RP GP - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NuU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

4 \ ~ 1( 7
TOPAKVTITWV dx TV Bupidwv
looking through through the window
V1 Tanvop KOTTw + Topa P-diud RA GPF - 6 N3D GPF - Qupig

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TOMVO KUTITw + apa: meaning 'looking

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@V: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

7 e (oot e
Bupig: meaning 'window'; it serves as

through'; it carries the action, process, or its complement phrase. phrase. genitive nominal element defining
state of the clause; here it functions as relation, possession, source, or quality.
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

2 4 \ ~ 4

EKKUTITWV o T@OV OKTUWV

peering out through the nets

V1 Tanvop KUTTTw + €K P& RA GPN - 0 N2N GPN - §iktvov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TATVOU KUTTTW + €K: meaning 'peering out';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d16: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

diktvov: meaning 'nets'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



My beloved answers and says to me: Rise up, come, my companion, my beautiful one, my dove.

summons to arise &noKp{VS‘tal

The male summons is tender and repetitive, drawing the woman outward by naming her.

10 amokpivetat ddeA@idOG pov Kai Ayel ot Gvdota EAOE 1) TANGIOV LoV KAAT LOU TEPLGTEPA OV

ATMOKPLVETAL
answers

V1 PMI3S ‘ kpivw + &1o

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Kpivw + &no: meaning 'answers'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

adeA@180¢

beloved

N2 NSM - 48eA@186g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

adeA@1d6g: meaning 'beloved'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KA1l
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

to me

RP DS - £y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

=~

y 7
aAvVaoTX

istemi + ana

VH AAD2S - {otnut + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

{otnut + dva: meaning 'istemi + ana'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

™

ENOE

come

VB AAD2S - €pxopat
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

gpxopat: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



=~

(4
n
my
RA VSF - 0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TAnociov

neighbor

D - mAnciov

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

11

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TEPLOTEPK

dove

N1A VSF - epiotepd

vocative nominal element used in direct address
— direct address

neplotepd: meaning 'dove'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

pov
my
RP GS ' €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

OTL 100V 0 XeluwV TapAABeV 0 VeTOC ATADeY EmopetOn EqLTH

For behold, the winter has passed; the rain is gone, it has departed.

winter departs | 11

Winter's passing marks the shift from confinement to invitation.

kalAn

beautiful

A1 VSF - kaAdg

vocative nominal element used in direct address
— direct address

kaAd¢: meaning 'beautiful'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.



otl 100V
that behold
C-6n1 I1-i800

connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause
context or phrase

— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast

6t meaning 'that'; conjunction or particle idov: meaning 'behold'; conjunction or

linking this unit with the surrounding particle linking this unit with the

discourse. surrounding discourse.

the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XEHWV

winter

N3W NSM - xelpwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

XEWWV: meaning 'winter'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

napfiAOev 0
€pxopat the

VBI AAI3S - €pxouat + mapa RANSM - 6

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause )
— noun-phrase marking

— constative aorist . . . .
0: Greek article marking definiteness and

€pxopat + mapa: meaning 'Epyopon'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

the role of the accompanying noun phrase.

clause.
bl 4 1 € A
EmopevOn EAUTR
g0 himself / themselves

VCI API3S - mopetopat RD DSM - £autol

verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or

of the clause participant role within the clause

— constative aorist — participant reference or interest

mopevoaL: meaning 'go'; it carries the £aut@®: meaning 'himself'; pronoun
marking person, possession, or reference

within the clause; here it functions as

action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause. pronominal form marking person,
reference, or participant role within the

clause.

VETOC

rain

N2 NSM - 0etdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

VeTdG: meaning 'rain'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

anijAOsv

went away

VBI AAI3S - €pyopat + &mo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€pxopat + ano: meaning 'went away'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



The flowers have appeared in the land; the time of pruning has come; the voice of the turtledove has

been heard in our land.

spring appears | T(

Seasonal renewal gives cosmic confirmation to the lovers' movement toward one another.

12 T aven webn €v T YN Katpog TG Toufi EpBakev @wvr) Tol TpLYOvog NKoLGON €V Th Y UV

1 b /4
™ avon
the flowers
RANPN - 6 N3E NPN - &vfog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

N — participant prominence
0 Greek article marking definiteness and = PR

the role of the accompanying noun phrase. dvBog: meaning 'flowers'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

4
Gpbn
orao
VVI API3S - 6pdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Opdw: meaning 'orao'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Yii
land

RA DSF - 6 N1 DSF - yij

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

— sph f
fj: Greek article marking definiteness and sphiere orreterence

y7: meaning 'land'; it serves as dative
nominal element marking relation,

the role of the accompanying noun phrase.

instrument, sphere, or recipient.

=

Ka1pOG

time

N2 NSM - ka1pdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Ka1pdG: meaning 'time'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

TG
the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



Toufig

pruning

N1 GSF - topr]

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Toun: meaning 'pruning'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

v
EPOakev
has come

VX XAI3S - ¢0dvw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— verbal action or state

@Odvw: meaning 'has come'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

PwVN

sound

N1 NSF - pwvn

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pwvr: meaning 'sound'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

To0
the

RAGSM "0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

TPUYOVOG
of the turtledove
N3N GSF * tpuycdv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Tpuywv: meaning 'of the turtledove'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or

quality.

NkoLGOn
hear

VCI API3S - dkoVvw

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist

akovw: meaning 'hear'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

n

land

N1 DSF - yfj

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

yf: meaning 'land'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

nu&v

our

RP GP - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

NU&V: meaning 'our'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

PAY;

in

P

£v

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSF- 6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

fj: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



13 1 ouki é€nveykev OAUVOoULC abTG ol dumeAot kumpilovotv Edwkav OouNV avdota EAOE 1) TAnGiov uov
KOAM L0V TEPLOTEP 1OV
The fig tree has put forth its unripe figs, and the vines are in blossom, they have given fragrance.

Rise up, come, my companion, my beautiful one, my dove.

fragrant vines | 1

Fig and vine imagery blend fertility, fragrance, and urgency.

€ ~ b4 U4 b 4
n OUKI) EET]VSYKSV OAUVGOUC
the fig tree brought out unripe figs
RANSF -6 N1 NSF * 6uki| VAI AAI3S - @épw + €K N2 APM * 6AvvOog
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
) predicate, or apposition of the clause or goal
— noun-phrase marking
; . . - — participant prominence — constative aorist — object specification
1: Greek article marking definiteness and P pantp e
the role of the accompanying noun phrase. oUKT]: meaning 'fig tree'; it serves as @épw + £x: meaning 'brought out'; it carries SAvvOog: meaning 'unripe figs'; it serves as
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; accusative element functioning as object,
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

~ ™ ~ ™ - S

aUTAG al aumelol kunpilovov

its the vine are in blossom

RD GSF - a0t6g RA NPF - 6 N2 NPF - Gumnehog V1 PAI3P - kurtpilw

pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state
participant role within the clause predicate, or apposition of the clause

— noun-phrase marking

— relational specification di: Greek article marking definiteness and — participant prominence — ongoing verbal process
avTiig: meaning 'its'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. dumelog: meaning 'vine'; it serves as Kutpi{w: meaning 'are in blossom'; it
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



£dwkav
gave

VAI AAI3P - 88wt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

318wy meaning 'gave'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

oounv

fragrance

N1 ASF - doun

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

ooun: meaning 'fragrance'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

y 7
AVAOoTX
istemi + ana
VH AAD2S - ToTnut + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

fotnpt + qva: meaning 'istemi + ana'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

)

ENOE
come

VB AAD2S - €pxopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

€pxopat: meaning 'come'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

clause.
1 mAnciov pov KaAn
my neighbor my beautiful
RA VSF - 0 D - mAnoiov RP GS ' €y A1 VSF - kaAdg

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

mAnoiov: meaning 'neighbor'; conjunction
or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TMEPLOTEPL

dove

N1A VSF - nepiotepd

vocative nominal element used in direct address

— direct address

nepiotepd: meaning 'dove'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

vocative nominal element used in direct address
— direct address

kaAGG: meaning 'beautiful'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.



14 xal A 60 mePIOoTEPE UOV £V OKETY TG TETPAG EXOUEVA TOD TpoTeLXiopatog de1EOV pot Thv Y1y cov

Kal GKOUTIOOV HE TNV QWVTHV 60U 8Tt 1] wVvT] 6oL Neia Kai 1 6Pig cov wpata

My dove in the hollows of the rock, near the wall's face, show me your face and let me hear your

voice, for your voice is sweet and your face beautiful.

dove invited forth | ko

The dove hidden in rock clefts is coaxed into visibility and speech.

\

K1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

2 1 4
€NOe oV
come you
VB AAD2S - €pxopat RP NS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state — participant reference

€pyouat: meaning 'come'; it carries the o0: meaning 'you'; pronoun marking

action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the

TEPLOTEPK

dove

N1A VSF - nepiotepd

vocative nominal element used in direct address
— direct address

neplotepd: meaning 'dove'; it serves as
vocative nominal element used in direct
address.

discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b 7 ~
pov Y OKETTN ™m¢
my in cover / shelter the
RP GS - £y P-2v N1 DSF - okémnc RAGSF- 6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

3 oy 0 . . — sphere or reference
év: meaning 'in'; here it marks the relation P
signaled by preposition governing its okénng: meaning 'cover'; it serves as dative
complement phrase. nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

METPAG

petras

N1A GSF - métpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

nétpa: meaning 'petras'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

£xopeva
near
V1 Tumvev €xw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nunvov €xw: meaning 'near'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

ToU
the

RAGSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

T[pOtSlX{O' MATOG

the wall

N3M GSN * mpoteixiopa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npoteixiopa: meaning 'the wall'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

deilov
show

VA AAD2S - de1kviw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

deikviw: meaning 'show'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

pot

to me

RP DS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

pot: meaning 'to me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Vv

the

RA ASF - 0
article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ThV: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
oywv
sight

N3I ASF - 811G
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

SYig: meaning 'sight'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

ooV

you

RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol
and
C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl 4 14
aAKOUTIO0V
let me hear

VA AAD2S - dxovtilw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

axovtilw: meaning 'let me hear'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

ME

me

RP AS - 2y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

Ue: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



TV PWVNV Gov ot

the voice you that
RA ASF -0 N1 ASF - wvn RP GS - o0 C-6n
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
TN v: Greek article marking definiteness and Ject sp p g
the role of the accompanying noun phrase. @wvn: meaning 'voice'; it serves as gov: meaning 'you'; pronoun marking 6t meaning 'that'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€ U4 € ~
n Ppwvn oov n 881“
the voice you sweet
RANSF -6 N1 NSF - pwvH RP GS - 60 A3U NSF " 1180¢
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
) predicate, or apposition participant role within the clause predicate, or apposition
— noun-phrase marking
; . . - — participant prominence — relational specification — participant prominence
1: Greek article marking definiteness and P pantp P P pantp
the role of the accompanying noun phrase. @wvi: meaning 'voice'; it serves as cov: meaning 'you'; pronoun marking NdUG: meaning 'sweet'; it serves as
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ (4 v
Kol n oyig ooV
and the appearance you
C - kai RA NSF - 6 N3I NSF - 8y RP GS - o0
connective or conjunction linking the clause to its article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
context . predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
— discourse linkage or contrast . — participant prominence — relational specification
& 1: Greek article marking definiteness and £ L =

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle the role of the accompanying noun phrase. SYig: meaning 'appearance'; it serves as cou: meaning 'you'; pronoun marking

linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the

discourse. predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.
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wpaio

beautiful

A1A APN - wpaiog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

wpatog: meaning 'beautiful'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TAOATE NUIV GAWTEKAG UIKPOVS AQaviovTag UTeA@VAG Kol ol dumeAot U@V Kutpi{ovoty

Catch for us the little foxes that ruin vineyards, for our vineyards are in blossom.

foxes in vineyards | TXOOTE

The foxes represent whatever small destructive forces threaten blossoming intimacy.

MACATE
catch

VA AAD2P - malw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

malw: meaning 'catch'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€ ~
nuw
tous
RP DP - éy6
pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

NUiv: meaning 'to us'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd 4
aAWTEKAG
foxes
N3K APF - GAOTNE
accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

GAwmné: meaning 'foxes'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

UIKPOUG

our steps

A1A APM * pikpdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

HikpdG: meaning 'our steps'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



bd 7
agpavi{ovtag
ruining

V1 - manany {{w + &mo + dva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

namamny (w + amo + dva: meaning 'ruining';
it carries the action, process, or state of the

b4 ~
aureA@dvag
vineyard

N3W APM - qumeAwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

auneAwv: meaning 'vineyard'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kol
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause; here it functions as verbal form extent, or goal. discourse.

carrying the action, process, or state of the

clause.
v (4 ~ 7
(X]JTCE)\OI r“,l(!.)v KUTCPIZOUO'IV
vine our are in blossom
N2 NPF - Gunelog RP GP - ¢y V1 PAI3P - kumpilw

16

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dunelog: meaning 'vine'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
NU®V: meaning 'our'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

kunpi{w: meaning 'are in blossom'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

&OEAPLOOC Hov €Ol KAYW AUTE O TOHATVWY £V TOTG KPivolg

My beloved is mine and I am his, he who pastures among the lilies.

mutual belonging &85}\@150’(

The mutual claim condenses the chapter's relational center into one memorable line.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



adeA1dog pov guol KAyW

beloved my I and [
N2 NSM - 48eA1d6¢ RP GS - €y RP DS €y C+RPNS " Kaigyw
nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
predicate, or apposition participant role within the clause participant role within the clause context
— participant prominence — relational specification — participant reference or interest — discourse linkage or contrast
adeA1dd¢: meaning 'beloved'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking €uol: meaning 'l'; pronoun marking person, Kayw: meaning 'and 1'; conjunction or
nominative element functioning as subject, person, possession, or reference within the possession, or reference within the clause; particle linking this unit with the
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal here it functions as pronominal form surrounding discourse.
form marking person, reference, or marking person, reference, or participant
participant role within the clause. role within the clause.

R ~ € 7 b
avtTw (0] TO1UATIV WV EV
to him the pasturing in
RD DSM - a0tdg RANSM - 6 V1 Tanvop Toluaivew P-év
pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
participant role within the clause ) of the clause . ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
articipant reference or interest g . . - erbal action or state , N . .
P P 0: Greek article marking definiteness and - év: meaning 'in'; here it marks the relation
a0T®): meaning 'to him'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. TOMVO Tolpaivw: meaning 'pasturing'; it signaled by preposition governing its
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.
~ 7
TOlC KP1Vo1g§
the lilies
RADPN -0 N2N DPN - kpivov
article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,

. instrument, sphere, or recipient
— noun-phrase marking

_ . ) - — sphere or reference
10iG: Greek article marking definiteness

and the role of the accompanying noun kpivov: meaning 'lilies'; it serves as dative
phrase. nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.
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N vePp® EAGQwV €Tl 6p1 KOIANWUATWY

Until the day breathes and the shadows turn away, return; be like, my beloved, a gazelle or a young

stag upon the hollow mountains.

return until day breathes é’wg

The closing request preserves longing; union is real, yet desire still waits for fuller return.

£w¢ oL dramvevon N NUEPa Kal KIvnO®oY ol oKl ArdoTpePov OpotddnTL o0 GOEAPLIE pov T@ dopKwVL

%4
EWC

until

P £wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

oV
where

RR GSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

00: meaning 'where'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dranvevon
breathes

VA AAS3S - mvéw + d1a

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

nvéw + d1a: meaning 'breathes'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

€ 7
nuépa
day
N1A NSF * fjuépa
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kat

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Kivn0®orv
move

VC APS3P - KIVEw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

KWéw: meaning 'move'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4
al
the

RA NPF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ai: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



7 pd /4 [ 4 4 4
oKl AnooTpeYPov opotwOnT ov

shadows return be like you
N1A NPF - ok1d VA AAD2S - 6Tpé€pw + &T0 VC APD2S - 6po1d6w RP NS - o0
nominative element functioning as subject, verbal form carrying the action, process, or state verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
predicate, or apposition of the clause of the clause participant role within the clause
— participant prominence — verbal action or state — verbal action or state — participant reference
ok1d: meaning 'shadows'; it serves as oTpépw + Go: meaning 'return'; it carries opotdw: meaning 'be like'; it carries the o0: meaning 'you'; pronoun marking
nominative element functioning as subject, the action, process, or state of the clause; action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
predicate, or apposition. here it functions as verbal form carrying it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
the action, process, or state of the clause. action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl 7 ~ 4
adeA@1dé uov ™ dopkrwvi
[}
my beloved my the gazelle
N2 VSM - a8eA@136g RP GS - €y®d RADSM -0 N3W DSM - §épkwv
vocative nominal element used in direct address pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation,
participant role within the clause instrument, sphere, or recipient

— direct address — noun-phrase marking

— relational specification — sphere or reference

G8eA186¢: meaning 'my beloved'; it serves 1(: Greek article marking definiteness and

as vocative nominal element used in direct pov: meaning 'my'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. d6pkwv: meaning 'gazelle'; it serves as
address. person, possession, or reference within the dative nominal element marking relation,
clause; here it functions as pronominal instrument, sphere, or recipient.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

N ~ 9 7 b \
M vePp® ENAQWV Eml
3
or young stag of stags upon
Cf N2 DSM - vePpdg N2 GPM - #EAagog P - éni
connective or conjunction linking the clause to its dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
context instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — sphere or reference — relational specification . o . .
éni: meaning 'upon'; here it marks the
f: meaning 'or'; conjunction or particle vePpds: meaning 'young stag'; it serves as #\a@og: meaning 'of stags'; it serves as relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining its complement phrase.

discourse. instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality.



v Ié
opn KOIAWUATWV

mountain hollow places

N3E APN - 8pog N3M GPN - koiAwua

accusative element functioning as object, extent, genitive nominal element defining relation,

or goal possession, source, or quality

— object specification — relational specification
$pog: meaning 'mountain'; it serves as koidwpa: meaning 'hollow places'; it serves
accusative element functioning as object, as genitive nominal element defining
extent, or goal. relation, possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



